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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৩৮২

৩৩/ অপরাধ ও তার শাি (كتاب الحدود)
পিরেদঃ ১০. মারধর কের তথ বর করা

باب ف امتحانِ بِالضربِ

আরবী

هدِ البع نب رزْهدَّثَنَا اانُ، حفْودَّثَنَا صةُ، حيقدَّثَنَا بدَةَ، حنَج نابِ بهدُ الْوبدَّثَنَا عح

الْحرازِي، انَّ قَوما، من الَْعيِين سرِق لَهم متَاعٌ، فَاتَّهموا انَاسا من الْحاكة، فَاتَوا

،مبِيلَهس َّخَل ا ثُماميا مهسبفَح ،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب باحيرٍ صشب نانَ بمالنُّع

فَاتَوا النُّعمانَ، فَقَالُوا: خَلَّيت سبِيلَهم بِغَيرِ ضربٍ، و امتحانٍ، فَقَال النُّعمانُ: ما

شىتُم، انْ شىتُم انْ اضرِبهم فَانْ خَرج متَاعم فَذَاكَ، وا اخَذْت من ظُهورِكم مثْل ما

هال َّلص هولسر محو ،هال مذَا حه :كَ؟ فَقَالمذَا حفَقَالُوا: ه ،مورِهظُه نم خَذْتا

علَيه وسلَّم قَال ابو داۇد: انَّما ارهبهم بِهذَا الْقَولِ، اي  يجِب الضرب ا بعدَ اعترافِ

حسن

বাংলা

৪৩৮২। আযহাব ইবনু আুাহ আল-হারাযী (রাঃ) সূে বিণত। িকলা’আ এলাকার িকছু লােকর মাল চুির হেল

তারা একদল তাঁতীর িবে অিভেযাগ করেলা। অতঃপর তারা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহাবী

নু’মান ইবনু বশীেরর িনকট (ঐ অিভযুেদর) িনেয় এেলা। িতিন তােদর কেয়ক িদন আটেক রাখার পর ছেড়

দন। অিভেযাগকারীরা এেস নু’মান (রাঃ)-ক বলেলা, মারধর ও তদ ছাড়াই আপিন তােদর ছেড় িদেলন?

নু’মান (রাঃ) বলেলন, তামরা িক চাও?

তামরা যিদ চাও আিম তামােদর মারধর কির। আর তােত যিদ তামােদর মাল উার হয় তেব তা ভােলা।

অনথায় আিম তােদর িপেঠ যপ আঘাত করেবা, সপ আঘাত তামােদর িপেঠও করেবা। তারা বলেলা, এটা

িক আপনার ফায়সালা? িতিন বলেলন, এটা আাহ ও রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর ফায়সালা।

ইমাম আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন, এ কথার ারা িতিন তােদরেক সতক কেরেছন। অথাৎ ায় ীকার করার
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পরই হার করা যেত পাের।[1]

হাসান।

English

Azhar ibn Abdullah al-Harari said:
Some goods of the people of Kila' were stolen. They accused some men of
the weavers (of theft). They came to an-Nu'man ibn Bashir, the companion
of the Prophet (صلى الله عليه وسلم). He confined them for some days and then set them free.

They came to an-Nu'man and said: You have set them free without beating
and investigation. An-Nu'man said: What do you want? You want me to beat
them. If your goods are found with them, then it is all right; otherwise, I shall
take (retaliation) from your back as I have taken from their backs. They
asked: Is this your decision? He said: This is the decision of Allah and His
Apostle (صلى الله عليه وسلم).

Abu Dawud said: By this statement he frightened them ; that is, beating is
not necessary except after acknowledgement.

ফুটেনাট

[1]. নাসায়ী।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61750

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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